Introduction 7.6.26

1 In der Apostelgeschichte wird
berichtet, wie die Botschaft von
Jesus von Jerusalem aus immer
mehr Menschen erreicht. Am
Anfang sind es nur Judinnen und
Juden, die an Jesus glauben. Bald

werden auch Menschen aus den
Volkern Christen. Dabeli spielt die
Begegnung zwischen dem Apostel
Petrus und dem romischen
Hauptmann Kornelius eine
entscheidende Rolle.
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2 In der heutigen Pantomime aus
Apostelgeschichte 11 berichtet
Petrus, was er mit dem Heiligen
Geist erlebt hat und was
Kornelius mit dem Heiligen Geist
erlebt hat und wie beide im

Namen Jesu zusammenkommen.

Dieser Bibeltext ist auch
Grundlage der Predigt von Pastor
Weber mit dem Titel ,,Neues
wagen mit dem Schwung Jesu®.
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Acts 11:4-17

4 Peter began and explained everything
to them precisely as it had happened: 5
“l was in the city of Joppa praying, and
in atrance | saw a vision. | saw
something like a large sheet being let
down from heaven by its four corners,
and it came down to where | was. 6 |
looked into it and saw four-footed
animals of the earth, wild beasts,
reptiles and birds. 7 Then | heard a
voice telling me, ‘Get up, Peter. Kill and
eat.

8 “l replied, ‘Surely not, Lord! Nothing
impure or unclean has ever entered my
mouth.’
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9 “The voice spoke from heaven a
second time, ‘Do not call anything
impure that God has made clean.’

10 “This happened three times, and
then it was all pulled up to heaven
again.

11 “Right then three men who had
been sent to me from Caesarea
stopped at the house where | was
staying. 12 The Spirit told me to have
no hesitation about going with them.
These six brothers also went with
me, and we entered the man’s
house.
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13 He told us how he had seen
an angel appear in his house
and say, ‘Send to Joppa for
Simon who is called Peter. 14
He will bring you a message
through which you and all your
household will be saved.’
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15 “As | began to speak, the Holy
Spirit came on them as he had come
on us at the beginning. 16 Then |
remembered what the Lord had
said: ‘John baptized with water, but
you will be baptized with the Holy
Spirit.’ 17 So if God gave them the
same gift he gave us who believed in
the Lord Jesus Christ, who was | to
think that | could stand in God’s
way?”’
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Mehdi's testimony

1 “l have been crucified with
Christ; itis no longer | who live,
but Christ lives in me. And the
life | now live in the flesh, | live
by faith in the Son of God, who
loved me and gave himself up

for me.” (Galatians 2:20) Hello
to all my dear sisters and
brothers. My name is Mehdi
Soltani.
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2 | was born in Tehran into a
religious family and raised with
my father’s fundamentalist
Islamic and revolutionary
views. | studied art and worked
in Iran as a press

photographer,
cinematographer, and set
designer.
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3 The real story of my life
began when | was 14, when |
developed a keen interest in
my father’s library and, shortly
thereafter, became the
librarian at my school. This

interest drew me to
philosophical books.
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4 | was a member of the
“Tehran Book House” (Shahre
Ketab) and spent all my free
time there reading constantly.
The deeper | delved into
materialist philosophies, the
more | came to realize that
God is a human construct—a
tool that humans have created
to convince themselves that
they can achieve eternal life by
breaking through the barrier of
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5 With this outlook, | became a
staunch atheist and
materialist and lived with this
mindset for years. But at the
age of 27, my life took a
different turn. While working
on a television documentary
project, | met someone at the
museum of the Vank Cathedral
in Isfahan.
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6 This encounter led me to
encounter the Holy Scriptures
for the first time. At that time,
due to certain restrictions, |
received and read the books
via email. After two years, |
had read the entire Holy
Scriptures, but because of my
intellectual background,
Christian philosophy remained
unclear to me, and | felt
spiritually disoriented and
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7 For this reason, | asked my
friends in England to introduce
me to someone so that | could
learn more about Christian
philosophy. After several
months of discussion and
conversation, | finally realized
at the age of 29 that Jesus
Christ himself is the “truth.”
From that very day on, | have
dedicated my life to Christ,
and Christ has transformed
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8 After that, | was able to
attend various courses to get
to know the Holy Trinity—that
Is, God—Dbetter. He has
changed me, He has guided
me through deserts and

storms, and He has done so
many things for my life and the
lives of my loved ones.
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9 He has shown me His love
not only in words and in the
Holy Scriptures, but also
through His actions. Today |
can say with complete
certainty that | have been
crucified with Him, and itis no
longer | who live, but the only-
begotten Son of God who lives
in me. Thank you very much for
listening to my testimony. May
God’s blessing be with you all.
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Introduction 7.6.26

Juel~7.6.2026 4dac
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Dear congregation!

1 This story of Peter and
Cornelius—the name of the
Roman man in Caesarea—tells
of a decisive turning point
among the early Christians.
Through the Holy Spirit, the
Apostle Peter comes to realize
that Jesus’ message is not only
for Jews, but also for people
from the nations.
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2 And Cornelius, the Roman
centurion, was one of the first
non-Jews to open his heart to
Jesus through the Holy Spirit.
For Peter, the vision featuring
animals considered unclean
by Jewish law and the
command to eat them was an
outrage. As a devout Jew, he
had internalized the belief that
one must not eat animals that
Moses had declared unclean.
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3 But if God himself now
declares the old Jewish law to be
invalid, Peter changes his mind
as well. Even for someone who
used to live in an Islamic
country, it may be difficult as a
Christian to suddenly start
eating pork, for example. Of
course, as a Christian, you don’t
have to do that. But with God, as
Jesus reveals him to us, there
are no unclean animals and no
unclean food.
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4 Through Jesus, God himself
abolishes the old Jewish law,
the Torah, just as later
religious laws such as Sharia
have no validity in his eyes.
With Jesus, faith in God is
focused on what is essential:
on God, who serves us in
Jesus, and on the fact that we,
too, serve God and our fellow
human beings. Minor details
such as dietary laws no longer
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5 Another thing | love about this
account is how God makes it
possible for Peter and
Cornelius—two people who had
never met before—to come
together. Cornelius, a Roman
centurion, has a vision from the
Holy Spirit, and Peter has a
vision from the Holy Spirit. This
brings them together; Cornelius
comes to faith in Jesus, and
Peter baptizes people from other
nations for the first time.
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6 In German, we call what s
happening here divine
providence. God influences
Person A and Person B,
bringing together people who
otherwise would never have
met. | believe that we, too,
experience such divine
providence time and again.
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7 That is how | experience it with
you, the church asylum seekers. You
sought protection from deportation
and are open to walking your path
with Jesus. And as a pastor, during
my final months of ministry, | am
able to do what | love most:
accompany, strengthen, and teach
people on their journey of faith in
Jesus, and ultimately baptize them.
Incidentally, this is exactly what
happened between Peter and
Cornelius back then—only 2,000

years later. Thanks be to the Holy
Snirit!
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8 There’s something else | find
wohderful about this account
of Peter and Cornelius:
through the Holy Spirit’s
guidance, Peter takes a bold
step: even people from the
nations can belong to the
Christian community. And
Cornelius, the Roman
centurion, “converts” to the
Christian faith.
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9 Even before this, he—the former
“Gentile’—had believed in the God
of Israel. Now, through Jesus, he
knows that God loves him just as
much as the Jews, and that he,
too, has a place of honor with
Jesus. Cornelius’s experience
mirrors that of many of you with a
Muslim background: You, too,
have had the courage to take a
chance on something new and to
trust in Jesus. That trust will pay
off throughout your lives!
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10 It is time for the Kreuzkirche to
try something new as well. When
| retire at the end of August,
Pastor Meyer will take over as
pastor of the Kreuzkirche, and an
international pastor will join us

shortly thereafter. It is not easy
for you, as a congregation, to say
goodbye to me, your familiar
pastor, and to open yourselves
up to the new pastors who are
coming.
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11 But it is an important and positive
step toward the future of our
international church. The Holy Spirit
encourages us to dare to try
something new here. Rosella and
Shayiar got engaged during today'’s
service. In doing so, they have taken

a step beyond the boundaries of their
own people—I think that’s wonderful.
And you two—Ilike all people who are
just starting out as a couple—have
the courage to now walk your future
path together.
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12 This Is exciting and
wonderful, but it also takes
courage. This kind of courage
to embrace partnership is one
of the most beautiful gifts God
has given us. Taking risks—

that's what's required at every
stage of integration: applying
for asylum, gaining recognition,
learning German, working here
in Germany, and becoming a
German citizen.
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13 Every step along the way
requires courage and strength,
and the Holy Spirit gives you
exactly that. What | find most
important is to take every step of
this journey with Jesus, trusting in

him. Not only during the very
uncertain early stages, but also
later on, when you have firmer
ground beneath your feet. The
surest ground we have is Jesus.
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14 Try something new. This applies
to older people, too. There's a
saying in German: “Growing old is
not for the faint of heart.” This
certainly applies to anyone who has
passed the age of 70, 80, or 90. For
example, your spouse, with whom
you've spent decades of your life,
passes away, and you have to carry
on living alone. Or you become in
need of care, and circumstances
lead to you having to move into a
nursing home.
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15 These are all difficult steps.
But we can take them with the
courage that the Holy Spirit gives
us, and with Jesus by our side.
The last time we will have to
venture into the unknown in this

life is when we die. That is where
our earthly journey ends, but we
firmly trust that, with Jesus, we
will pass through death into
eternal life. We need the courage
of the Holy Spirit for this step as
well!
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16 We also need courage when it
comes to Germany’s future. People
of my generation have never known
anything other than a world where
prosperity, freedom, and peace are
taken for granted. According to all
forecasts, climate change and many
other factors will bring about a
change in this situation. In the
coming decades, prosperity,
freedom, and peace will no longer
be a given.
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17 Rather, we will have to fight
for democracy and a bright
future for all. But that is no
reason for Christians to be
afraid. Instead, we need the
courage of the Holy Spirit to

adapt to these changing times,

rather than clinging to the past.
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18 To venture into the unknown.
Sometimes this requires special
providence, as it did back then with
Peter and Cornelius, when the
Church opened itself to people from
the nations and people from the
nations opened themselves to
Jesus. Today, we need the courage
of the Holy Spirit to accept and
shape necessary and healing
changes in every possible area.
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19 | found a wonderful
llustration of this in a children’s
book about Jesus. A child is
sitting on a swing, and—Ilet’s
say—nhis dad is pushing him
from behind, so that the child
can swing really high. The child
feels the momentum his dad is
giving him, but doesn’t see his
dad doing it.
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20 That i1s how it is with us and
Jesus: we cannot see him, but
we feel the momentum he
gives us. He encourages us to
embrace change and take
risks. With the momentum
Jesus gives, Peter and
Cornelius were able to take
risks, and so can we. Amen.
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